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Esteemed clients 
and partners,

This brochure was created to give you an insight into 
our present product range. The focus is on enginee-
red wood � ooring and LVT, as well as terrace decking 
and sidings. Beyond the products, services are an 
important part of our offering. As part of the Euro-
pean Supply Chain Due Diligence Act, we conduct 
regular audits of our suppliers and as an importer we 
handle legalities controlled and stipulated under the 
EUTR as well as: � nance, logistics and warehousing.

Since it’s foundation in Bremen in 1873, Barth & Co. 
has stood for reliability and integrity where both 
customers and suppliers bene� t from our steeped 
experience 
in international trade. Through our of� ces in Spain 
and Sweden, we open up the markets of the Iberian 
Peninsula and Scandinavia to our industrial part-
ners from across the globe.

Knowing where you come from, means being both 
grounded and down-to-earth. Our origins are humble 
and always remembered, but origin alone has no 
value without a plan for the future. 

Therefore we are proud to have arranged the com-
pany succession both at Barth & Co. and at our Spa-
nish  subsidiary Lang y Cia S.A..

We would like to take this opportunity to thank you, 
our suppliers and customers, for your loyalty.

Yours sincerely,

Stephan von SchreitterStephan von Schreitter
für die Geschäftsleitung & die gesamte Belegschaft
on behalf of the management & the entire team

Liebe Geschäftsfreundinnen, 
liebe Geschäftsfreunde,

mit dieser Broschüre geben wir Ihnen einen Einblick 
in unser derzeitiges Sortiment. Der Schwerpunkt 
liegt auf Parkett und Designböden sowie Terrassen 
und Fassaden. Darüber hinaus sind Dienstleistungen 
ein wichtiger Bestandteil unseres Angebots. Als 
Importeur übernehmen wir für unsere europäischen 
Kunden die Legalitätskontrolle im Rahmen der EUTR 
ebenso wie Logistik, Lagerhaltung und Finanzie-
rung. Im Rahmen des Lieferkettensorgfaltsp� ichten-
gesetzes führen wir bei unseren Lieferanten regel-
mäßige Audits durch.

Seit der Gründung in Bremen im Jahr 1873 steht 
Barth & Co. für Verlässlichkeit und Integrität. 
Kunden und Lieferanten pro� tieren von unserer 
jahrzehntelangen Erfahrung im internationalen 
Handel. Industriepartnern aus aller Welt, aber auch 
aus dem deutschsprachigen Raum, erschließen wir 
mit unseren Büros in Spanien und Schweden die 
Märkte der iberischen Halbinsel und Skandinaviens. 

Zu wissen, woher wir kommen, bedeutet für uns 
Bodenständigkeit. Aber die Herkunft allein hätte 
keinen Wert, wenn wir nicht auch einen Plan für die 
Zukunft hätten. Wir sind deshalb stolz darauf, 
sowohl bei Barth & Co. als auch in unserer 
spanischen Tochter� rma Lang y Cia S.A. die 
Unternehmens nachfolge verlässlich geregelt zu 
haben. 

Wir danken Ihnen herzlich für Ihre Treue zu unseren 
Unternehmen und freuen uns auf die weitere 
Zusammenarbeit.

Herzlichst, 

Vorwort    Preface
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Berg & Berg Parkett ist nicht nur schön und beson-
ders nachhaltig. Es hat viele handfeste Vorteile. 
Durch die Verwendung langsam wachsender 
 nordischer Hölzer ist es herkömmlichem Dreischicht-
parkett baumhoch überlegen. Die Qualität steckt 
im Detail – und in der Kontrolle sämtlicher 
 Verarbeitungsstufen in der eigenen Manufaktur 
in Südschweden. Schön, oder?

Berg & Berg parquet is not only beautiful and 
 particularly sustainable but has many tangible bene-
� ts too. Due to the use of slow-growing Nordic wood, 
it is vastly superior to conventional three-layer par-
quet. The quality is in the detail – and in the control 
of all  processing stages in our factory in Southern 
Sweden. Beautiful or?

Willkommen auf 
schwedischem Boden
Take a step on Swedish 
� ooring

Berg & Berg www.berg-berg.com
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Naturboden aus Schweden    Swedish Natural Wood Floors
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Berg & Berg www.berg-berg.com
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Naturboden aus Schweden    Swedish Natural Wood Floors
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Mit diesen Holzböden liegt Ihnen ein echtes 
Stück Natur zu Füßen. Sorgfältig hergestellt von der 
Parkettmanufaktur Dennebos Flooring in den 
Niederlanden ist jeder Boden ein echtes Unikat – 
so individuell, wie persönlich.

A unique piece of nature at your feet, carefully 
handcrafted oak planks from the Netherlands, 
Dennebos Flooring is as personal as it is individual. 

Höchstpersönlich
Custom Crafted

Dennebos Flooring www.dennebosfl ooring.com
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Niederländisches Manufakturparkett    Dutch Handcra� ed Oak Planks
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www.dennebosfl ooring.comDennebos Flooring
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Niederländisches Manufakturparkett    Dutch Handcra� ed Oak Planks
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Parkett von Welt
The World of Parquet

www.barth1873.de

Unser Parkett-Sortiment bietet alles, was der Handel 
braucht. Landhausdielen, Schiffböden, Fischgrät 
(auch Chevron), geräuchert, gebürstet oder hand-
gehobelt, geölt oder versiegelt: Die ganze Welt des 
Fertigparketts in verlässlicher Qualität und zu 
attraktiven Konditionen.

Barth & Co.’s range of engineered wood � ooring 
offers everything the professional trade needs! 
Whether wide-plank, herringbone, chevron, or 
3-strip design, Barth & Co. supplies every � nish. 
From smoked, brushed, and hand-scraped, to oiled, 
sealed, bi- or tri-layer construction, Barth & Co. 
offers reliable quality and attractive terms.

FLOOR!T
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Mehrschichtparkett aus aller Welt    Internationally Engineered Wood fl ooring
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www.barth1873.deFLOOR!T
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Mehrschichtparkett aus aller Welt    Internationally Engineered Wood fl ooring
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Kreatives Wohnen 
mit Designböden
Creative design � oors

www.barth1873.de

Mit unserem SolidCore Rigid Vinyl oder den Classic 
Vinyl KlebeSheets ist das Bodencouture Sortiment 
immer auf der Höhe der Zeit. Wir bieten authenti-
sche Holzdekore mit Synchronprägung ebenso wie 
zeitloses Stein Design.

Whether authentic wood grain or timeless stone 
design, with synchronous embossing the Bodencouture 
range  is always at the cutting edge. Both our Solid-
Core Rigid Vinyl and our Classic Vinyl Gluedown-
Sheets, are the epitome of creative function and 
technical form.

Bodencouture
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Modernes  Wohndesign    Modern Lifestyle
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www.barth1873.deBodencouture



M
E

H
R

D
E

SI
G

N
–

M
EHR VIELFALT – MEHR

EXK
LU

SIV
ITÄ

T

M

E H R F U S S B O D E N

technology

23

Modernes LVT Wohndesign    Modern LVT Lifestyle
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Modernes Wand-
Design trifft Akustik
Modern wall-design 
meets acoustic

Genau dieses Wohngefühl verleiht der Werkstoff 
Holz. Attraktive Farben und fühlbare Ober� ächen-
strukturen. Lassen Sie sich von unseren WALL!T 
Wandverkleidungen inspirieren und geben Sie Ihrem 
Zuhause einen frischen Look. Ganz nebenbei sorgt 
WALL!T übrigens noch für eine spürbar verbesserte 
Akustik.

Wall!t gives your home that fresh look of living 
wood, with noticeably better acoustics. Simple, 
beautiful, effortlessly inspirational natural colours 
with tactile structures. Live inspired! 

WALL!T
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Design für für die Wand    Design for Walls
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www.barth1873.deWALL!T
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Design für für die Wand    Design for Walls
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60 Jahre unter 
Wasser. Jetzt in 
Ihrem Garten.
60 years under water. 
Now in your garden.

Unter der Marke Stauseeholz vermarkten wir seit 
2008 exklusiv in Europa die Hölzer aus dem Broko-
pondo-Stausee in Surinam. Vor über 60 Jahren wurde 
dort für den Bau eines Staudammes über 1.500 km² 
Wald ge� utet. Das Süßwasser hat die Stämme 
konserviert, sodass sie auch heute noch geerntet 
und weiterverarbeitet werden können. Unser 
 Hauptprodukt sind Terrassendielen in der Holzart 
Angelique/Basralocus. 

Our lakewood products are all made from logs har-
vested in the Brokopondo-Lake in Suriname. More 
than 
60 years ago, a forest area 1,500 km² was � ooded 
due the construction of a dam. The logs were pre-
served by the fresh water and can still be harvested 
and processed today. Our main product is terrace 
deckings from  Angelique/Basralocus.

www.stauseeholz.deSTAUSEEHOLZ
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Stauseeholz Terrassendielen    Lakewood Terrace Decking 
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www.stauseeholz.deSTAUSEEHOLZ
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Stauseeholz Terrassendielen    Lakewood Terrace Decking 
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Doppelt hält besser
Better safe than sorry

Linax – das sind zweifach imprägnierte Kiefern-
produkte für den Außenbereich unseres 
 schwedischen Herstellers Bitus. Zusätzlich zur  
 traditionellen Imprägnierung wird das Holz beim 
Linax-Verfahren unter Vakuum mit heißem Leinöl 
getränkt. Zweifach imprägniert sind die Dielen 
besonders haltbar und durch Farbpigmente im Öl 
für lange Zeit farbstabil. Thermisch behandelte 
und schwer ent� ammbare Holzprodukte ergänzen 
das Bitus Sortiment.

Linax – these are double impregnated pine products 
for exterior use from our Swedish manufacturer 
Bitus. In addition to traditional impregnation, the 
Linax process involves treating the wood with hot 
linseed oil under vacuum. Double impregnated, the 
planks are particularly durable and color stable for a 
long time 
due to color pigments in the oil. Thermally treated 
and � re-retardent wood products complete the Bitus 
range. 

BITUS
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Wetterfeste Schwedenkiefer    Resistant Swedish Pine
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www.barth1873.deBITUS
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Wetterfeste Schwedenkiefer    Resistant Swedish Pine
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Dasso ist der Pionier in der Bambusverarbeitung. 
Aufgrund der technischen Eigenschaften, des 
schnellen Wachtums und seiner einzigartigen Fähig-
keit, große Mengen an CO² zu speichern, ist Bambus 
idealer Rohstoff für nachhaltige Bauprodukte. Dasso 
setzt das Potential dieser faszinierenden P� anze in 
innovative Produkte für Terrassen, Fassaden und den 
Innenausbau um. Seit 2018 sind wir exklusiver Ver-
triebspartner von Dasso.

Being a pioneer in processing bamboo, Dasso is one 
of
the most experienced and largest manufactures of 
bamboo products. Due to its technical properties and
unique ability to store large amounts of CO², bamboo ², bamboo ²
is
one of the most promising sustainable resources for-
building products. Dasso utilizes the great potential 
of bamboo to create unique and highperforming out-
door deckings and claddings, as well as products for 
interior design. Since 2018 we are a proud partner 
and exclusive distributor of Dasso.

www.dassobambus.de

Wächst über Nacht. 
Hält ein Leben lang.
Grows over night.
Lasts a lifetime.

DASSO
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Terrassen und Fassaden aus Bambus    Terraces and Facades made of Bamboo 
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www.dassobambus.deDASSO
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Terrassen und Fassaden aus Bambus    Terraces and Facades made of Bamboo 
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BPC – vielseitig 
wie nie zuvor
BPC, versatile like 
never before

Bamboogard steht für ein breites Sortiment mono- 
und coextrudierter BPC Terrassen und Fassaden. Alle 
Produkte können in Form, Farbe und Struktur maß-
geschneidert werden und sind sowohl optisch als 
auch technisch in hohem Maße wettbewerbsfähig.

Bamboogard is a range of customizable competitive 
BPC decking boards. Variants of both mono-extru-
sion and co-extrusion, Bamboogard offers � exibility 
in form, colour, technical performance and struc-
ture, tailored to your requirements.

BAMBOOGARD www.barth1873.de
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Terrassen und Fassaden aus BPC    Terraces and Facades made of BPC
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BAMBOOGARD www.barth1873.de
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Terrassen und Fassaden aus BPC    Terraces and Facades made of BPC
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Trendgard HPL Kompaktplatten sind als Lösung für 
den gesamten In- und Outdoor Bereich seit vielen 
Jahren bewährt. Ob als Fassade, Balkonverklei-
dungen oder Zaunelement, die Trendgard Platten 
sehen nicht nur gut aus, sondern bieten vielfältige 
und wirtschaftliche Lösungen für moderne 
 Architektur. Montage und Wartung sind denkbar 
 einfach und die Produkte sind extrem dauerhaft.

Trendgard HPL Compact Panels are dependable, 
 contemporary solutions for use on both indoor and 
 outdoor applications. From fascade cladding to bal-
cony and fence elements, Trendgard HPL Compact 
Panels offer an extensive range of aesthetically plea-
sing and cost-ef� cient solutions. Straightforward 
installation, uncomplicated maintenance and high 
durability make Trendgard HPL Compact Panels the 
enduring choice for contemporary architectural 
design.

Elegant in Form 
gebracht
Elegance in Form

TRENDGARD www.barth1873.de
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HPL Kompaktplatten    HPL Compact Panels
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TRENDGARD www.barth1873.de
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HPL Kompaktplatten    HPL Compact Panels
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www.faxe.deFAXE

Faxe Holzp� ege aus Dänemark hat eine lange Tradi-
tion in der Ober� achentechnik und bietet  Produkte 
zur Erstbehandlung, P� ege und Renovierung von 
Holz im Innen- als auch Außenbereich, sowie zur 
P� ege von Design-Bodenbelägenbelagen. Dabei 
steht Faxe für Produkte, die sowohl in der Produk-
tion als auch der Anwendung alle umweltrelevanten 
 Anforderungen erfüllen. Barth & Co.  vertreibt seit 
2007 exklusiv die Faxe Holzp� ege produkte in 
Deutschland, Österreich und der Schweiz.

Faxe has a lang tradition in developing wood care 
 products. The Danish have a long tradition in surface 
technology and offer products for the initial treat-
ment, maintenance and renovation of wood indoors 
and  outdoors, as well as for the care of design � oo-
ring. Faxe stands for products that meet all environ-
mentally relevant requirements in both production 
and  application. Barth & Co. has been the exclusive 
 distributor of Faxe wood care products in Germany, 
Austria and Switzerland since 2007.

Holzp� ege aus 
Leidenschaft
A passion 
for wood care
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Holzpfl ege aus Dänemark    Danish Woodcare
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Kontakt
Contact

F.W. Barth & Co. GmbH

Fuggerstraße 25
41352 Korschenbroich
Deutschland / Germany

Telefon +49 2161 99 55 99
E-Mail info@barth1873.de





barth1873.de


